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PRACE BUDOWLANE NA LOTNISKU GDAŃSK IM.
LECHA WAŁĘSY (EPGD)

CONSTRUCTION WORKS AT GDANSK LECH WALESA
(EPGD) AERODROME

1. TERMINY DATES

Rozpoczęcie prac: 18 APR 2024 Date of commencement: 18 APR 2024 

Zakończenie prac: 13 JUN 2024 Date of completion: 13 JUN 2024

2. ZAKRES PRAC SCOPE OF WORKS

Zakres prac obejmuje remont nawierzchni płytowej TWY M na odcinku
wzdłuż stanowisk 26 - 28.

The scope of works includes repair of the apron surface of TWY M on the section
between stands 26 - 28.

3. TEREN BUDOWY CONSTRUCTION SITE

Roboty budowlane będą prowadzone w rejonie zaznaczonym na
załączniku graficznym. Prace będą prowadzone przy użyciu sprzętu
budowlanego i zostaną oznakowane w sposób zgodny z wymogami
EASA CS-ADR-DSN.Q i EASA CS-ADR-DSN.R. Dojazd do terenu budowy
będzie zapewniony drogami dojazdowymi.

Construction works will be carried out in the area marked in the graphical
appendix. The works will be carried out using construction equipment and will be
marked in accordance with the requirements of EASA CS-ADR-DSN.Q and
EASA CS-ADR-DSN.R. Access to the construction site will be provided by
access roads.

4. UTRUDNIENIA I OGRANICZENIA LIMITATIONS AND OBSTRUCTIONS

W trakcie prowadzenia prac TWY M w miejscu prowadzonych prac
będzie niedostępna. Dostęp do stanowisk 26 - 28 będzie niemożliwy.
Na stanowiskach 44 - 45 procedura wypychania będzie obowiązkowa. 

During the works TWY M will be unavailable at the place of the works. Access to
stands 26 - 28 will be impossible. On stands 44 - 45, the push-back procedure
will be mandatory.

5. INFORMACJE DODATKOWE ADDITIONAL INFORMATION

Szczegółowe informacje na temat ograniczeń i ich wpływu na operacje
lotnicze będą publikowane w NOTAM.

Detailed information on the restrictions and their impact on flight operations will
be published by NOTAM.

6. Dodatkowe informacje można uzyskać u Dyżurnego Operacyjnego Portu
Lotniczego:
Godziny pracy:   H24
Tel.: +48-58-348-1159
Tel. kom.: +48-606-268-370
Faks: +48-58-348-1459
E-mail: duty@airport.gdansk.pl

Additional information may be obtained from the Airport Duty Officer:

Working hours: H24
Phone: +48-58-348-1159
Mobile: +48-606-268-370
Fax: +48-58-348-1459
E-mail: duty@airport.gdansk.pl

Patrz: mapa. See: chart.
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